Ad Tamblichi de vita Pythagorica. librum.

Splendida huius operis Iamblichei editio, qua Nauckius, vir
celeberrimus, nuperrime sua de litteris merita cumulavit, tot tan-
tisque nitet virtutibus, ut mea laude sit maior, et procul abest
ut eius recensionis faciam censuram, cum praesertim in scriptis
Iamblicheis me paene hospitem esse confitear. Lubet tamen ex
iis quae, donatum mihi ab editore munus diligentissime perlegens,
more meo annotavi, ea delibare, quibus post Cobetos, Nauckios,
Rhodios aliosque locis nonnullis male mulcati a librariis seriptoris
prodesse conatus sum. Faciam initium a loco mnon depravato, sed
fortasse non satis intellecto, qui legitur § 8 sic scriptus: TO pév-
tot v TTuBaydpou wuxliv dmo thAg ’AméAAwvog fivepoviag
odoov efte ouvomaddv eite kol dMwg oikedtepov €Ti TPOG
TOV Bedv ToOTOV OuvTeTayYuévny katameméubol eig avBplimoug
ovdeig Gv apiofnticeiev. Interpretatio Latina ed. Westermanni
(ap. F. Didot. Parisiis) verba 4m0 — oUoav non felicissime reddit
vocabulis ab Apolline suspensam, cum Graeca significent ex Apol-
linis regno oriundam. Sed transeo ad locos adhuc laborantes,
quos ordine tractabo.

§ 13. kdx ToUTOoU OMiyoUmviav kai edavyelav kol yuxfig
koBapdtnta ktnoduevog. Cum edadyela non minus quam Ko-
Bapdtng sit TAg wuxfg, transposita copula scripserim: koi €v-
avyeiav yuxfig kai kaboapdtnto.

§ 16 versu 21. wdavto ocuvTiOévTeg TG TOLGdE KOl émioUNNO-
YiZdpevot daipovo OeTov (g GANOWG emeiodnoav oUv adTolg 4o
Zupiog €ig Alyumtov petiévar. Vereor ut sufficiat Scaligeri coniec-
tura doipova kol Belov. Nam neque Oelov dici potuit pro Oelov
dvdpa, neque ita recte haberet xai, in quo sic posito est gradatio:
daemonem, imo vir divinus, quod absurdum. Equidem expectabam
aut daipovo kai 0edv Wg GAnBWg kT€., aut doipova f) Belov
Wwg GAnbdg dvdpa kA, »

Secuntur haece: kal Tév Te mepilowmov evgnuéTata mAolv
dieEnvuoay, kai cepvotépoig fmep eldbBecov dvépoci Te kai
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mpayuaov éxpnoavro mpdg Te dAMANoug kol TPOg alTOV MEXpL
¢ €dTUXEOTATNG ouuBdong adTolg kal dkupdvrou mwap’ SAov
eig v Aiyuntiov féva Tod OkdQoug mpoooxfic. Recepta a
Nauckio Cobeti coniectura map’ 6hov (Tov mholv) eo falsa esse
arguitur, quod f| T00 Okdpoug mpoooxy nihil aliud significare
potest quam appulsum ad litus Aegyptiacum, qui quo pacto per
tolam mavigationem G&kUMOVTOG esse potuerit nemo mortalium ex-
.pediet. Sed non latuisse ipsum Nauckium errorem laetus video
ex Addendis et Corrigendis p. LXIII, ubi affert memorabilem
Rhodii coniecturam mopd ddZov, ut paullo ante praegressum est
Tapd TPoodokiav, quo indicio usus ipse eodem sensu lenius
conieceram Tapd AGyov, quod nunc praefero alterae suspicioni,
quae mihi nata erat Tamblichumn scripsisse dkupdvrov map’ ONi-
YoV, i. e. OMyou d€lv, licet ea mutatio sit etiam lenior.

§ 28, 11. Umd OV adtod moMTAV €ig TAg TpPEOReiog
Taoog €AkOpevog kol petéxelv GvoykoZéuevog TWV avTWV \el-
ToupYlv. Nauckius coniecit GAAwv. Non diffiteor me prono-
men abesse malle. Num forte errore natum e litteris sequen-
tibus AEIT? o

§ 34, 13. mukvov Yap AV adTd TPOG ATAVTAG TIOVTOXR
moMoUg xai OAiyoug amépOeyma. Requiro {kai) molovg koi
dAiyoug.

§ 89, 12. 60ev koi TOV “Ounpov TH adTH mpoonyopiq
TOV Bacidéo TV Beddv adzewv .OvoudZovro matépa TWV Oeldv
kal TV BynTWv. Cum in praegressis non de patre sed de paren-
tibus fiat mentio, apparet Iamblichus non Tij 0T dedisse, sed
To10U TN TPOONYOPIQ. '

§ 41, 17 necessario supplendum: efro TPOETPETETO BEWPETV
611 uévng TV Gpetdv TavTNg (temperantiae sc.) koi mwoudl koi
mopBévw kol {dvdpi kail) yuvoki xai Tf TWV TpeoButépwy
TGZel AvTiolelobot TPoonKkel. - In magna praesertim copularum
copia mirum non est semel librarii oculos ab una ad alteram
aberrasse. _

§ 42, 10. €ig d¢ v doxnow v Tavtng (s. Thg Yuxiig)
pndéva xpévov unde mévov dvnhwkévar, xoi TodTa Thg pEv TV
owpdtwy émpeheiag (edeziag Cobet) Tolg @avloig TV @ilwy
ouotoupévng kol Taxéwg dmolermolong, Thg de mardeiag, kabdmep
oi kohoi kdyofol [TV &vdp@v], méxpt Bavdtou mapauevolong.
Deleto perverso supplemento TV Gvdpv, cogitatione repetas
TV Qikwv.

§ 47, 12, ¢év ypappotidiolg. Legerim év ypoupoterdiolg.
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§ 48, 1. «kai Tj TaZer xai T owPPooUVY TOPAdEIYUO Y-
véoBar T0ig TE koTd THV oikiav fiv oikel kai Tolg katd THV
mwoMv kTé. . Aliquanto melius absint verba fjv oikel.

§ 50, 7. Omep émi ToUg dppevag ueTatedév, Wg 6 mpo-
MaBwy amédwkev eVkdhwg kol €toipwg TWV €éoavtol
METADIDOVG, oUdévo &v TpoodéEacOar Aeyduevov, g un oi-
kelov Ov a0T@v T @Uoel Recte Nauck iudicat locum non ex-
pediri Hirschigi coniectura T(® T@V €autold peTadovri Sed.
hoc velim animadvertas prorsus inutilia .esse verba obscura wig
— petaddolg, quare vide ne ab interprete adscripta sint ad
6mep. Quibus omissis omnia plana sunt ac facilia.

§ 70, 12. 4amd dn ToUTwv Ambvrwy dawwoviwg idto Kol
dmekdBoape TV Yuxnv kol dvelwmiper 10 Oelov év aldTi kol
améowle kol mepiiiye émi TO vonTOv TO O€lov duupa, KpelrTov
ov owobfvar kotd Tov TTAGTwvae pupiwy coapkivwy Oupdtwy.
Ad loci Platonici (Rep. VIL p. 527 D E), quem attulit Nauckius,
exemplum abesse longe malim verba TO Oelov et capkivwvy, quae
si Jamblichi sunt, non interpretis, expectes saltem TO Yuy1kOV
Supo., '

§ 71, 12 suppleverim: TOIG TE TAG QUOEWS YVWPICHOOL
QuoLoYVWHOVAY alToUg Onpelo. TG Qovepd émoleito TV GQo-
viv 16@v (TWv) év Tf wuxfi. Tum scripserim: kai Gvriva do-
Kipdoeev oitwg, Apiet (pro épie) Tpidv eTdV Vmepopdcdar,
doxipdZwy mig €xer BeBordtnTog kol AAnOviig @ihopodeiog, kai
€l mpog d0Zav kavilg mopeckeVooTOL (ICE KATAPPOVEIV TIUAG"
petd d¢ Ttolto Tolg {alBig?)> mpooiodor TpooétorTe CLWTRYV
mevtoeTii kT€. Primum dimitiebat, deinde qui spreta illa contu-
melia anno tertio rediissent, his imponebat quinquenne silentium.

§ 72, 2. é&v ON T Xpévw TOUTW TG péV €KAOTW UmdpXOVTa
ékowvolto, d1dduevo Tolg dmodederyuévoig eig TolTo YVWpi-
uoig, oimep éxoholvto moMiTikoi, oikovopikoi Tiveg — OBVTEG.
His non donabantur sed tradebantwr administranda singulorum
bona, itaque requiritur moapadiddpeva. Cf. § 74, 10.

§ 82, 14. kai TdMa oo map’ ékeivou Eppédn, TalTO
mepdvror diapuhdtTely g Belo doyuato, adTol dt map’ adTdv
olite Méyewv mpoomorodvran, oUte Aektéov elvar, GAG kol kTé.
Quia iungi nequit olite Aextéov elvon mpoomoilodvrol, necesse est
aliud verbum post eivon exciderit, velut fiyoOvtoal.

§ 86, 13. xai &vio pév TV emiheyouévwy d6Zel mpooTe-
Qukévon dmep &v 7, évio d¢ moppw. Sententia requirere vi-
detur: kol évia pev TV émheyopévwy dokel mpoomeQukévol
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TOlg mapayyélpaoiy, évio d¢ moppw (efvat). Cf. Nauckii
Index vocabulorum s. v. TOPAYYEAUOL.

§ 87, 1. ‘lmmopédwv — €leyev OTL MAVTWY TOUTWY éxel-
vog Aoyoug kai “amodeiZelg eimev, GANG d1d TO TopadedOoBaL
010, TOANDY kol del dpyoTépwv TOV pEv Aoyov meppiioOon,
Aeh€l@Oar d¢ aUtd TG TpoPAAuaTo. Verba del dpyoTépwv nescio
an iniuria sollicitentur. Quo longiore temporis intervallo a scho-
lae conditore Pythagorei isti acusmatici remoti erant, eo segnius
traditos illos sermones et argumentationes servabant. _

§ 88. 8ooig dt vewtéporg éverUYXove kai duvouévolg
Tovely kol pavBdvely, Tolg TowoUTolg D Amodeifewg kai TWV
podnpdTwy EveTdyXovev' adtol p&v olv €lvor Gmd ToUTwy,
ékeivoug d& amd TV €tépwv kT€. Tam e praegressis inde a
paragraphi initio quam e sequentibus apparet Iambhchum dedisse
EVTUYYdVeLy, quod vitium traxit e praegresso eve*ru*fxavev

§ 91. A6 pev Yop "ABapig &md YmepBopéwv, iepelg
100 éxel "AmOAwvog, TPeoBUTNG KOOAKWY Kai TG IEPOTIKA
copuratog, amd Tiig ‘EANGdog UmooTpépwy €ic Ta dia, iva TOV
dvepOévra xpuodv T@ Bed dmobfitar €ig TO év “YmepBopéoig
iepv. vevopevog dE ev mopbdw katd Thv ‘ltakiav kTé. Postea-
quam Cobetus coniecit mpeoBUTng xa®’ filiav, Rhodius proposuit
mpeoPevtng éxkelbev fjkwyv cl. Harpocratione p. I 5 ed. Bekk.
Quae coniectura si vera est, apparet aut ea verba transponenda
esse post CoQuTATOC, aut si suo loco scripta sint, voculam koi
ante TQ iepatikd esse delendam. Ceterum vel sic totus locus
male compositus est. Debuerat ferme sic: AABe pEV YOp TpeEO-
Beutng mpog “EMnvag *ABapig &md “YmepBopéwv, iepevg Tol
éxel "AmOMwvog kol Ta iepaTikd copwratog. OUtog &mod Tiig
‘EANGDOG UmooTpépuwy €ig T idia, fva — iepdv, - Yevouevog év
map6dw xatd THV ltoMav kol Tov TTuBoydpav idwv — TTuba-
YOpq dmédwkev 10TV (0loTOV ?) v Exwv &md ToD iepol EEfNBe KTE.

§ 96, 1. dmou Te iepd xoi GAom kol dAn T Ouundia.
Expectes §j M\ Tig Ouundio. .

§ 96, 7. uéMhoTo pév &v iepolg, €i d¢ pf Y€, év dpoioig
témorc. Malim i ¢ p#, &v ye Opoioig Témoig; ut est § 101, 10
uéhioto pev €k maong —, €l ot uf, €x ye Thig maTpikiig KTE.

§ 103, 23. kard T4 adTd dE kai wapd TTuBoYope MeYaANg
omoudiic étiyxovev (R 10 TV OupBolv didaokahio sc.), €l
Tig drapBpuioele cogplg Tag TMV TTuBayopik@v CupBOAwv éu-
@doeig kai amoppritoug évvoiag, Gong 0pBSTNTOG KAl GANOeiag
petéxouoty dmokahugdeloar kol ToD aiviypotwdoug ENeubepw-
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O€igon TUmov, mpooowewdeloor d¢ kotd amAfjv kol dmoikihov
Tapddooty Tolg TV @AoCOQWY TOUTWY peyaloguioig kol Umep
avBpwmivny émivoloy OewOeiootl. Nauckius adnotat ‘Gewdeioon
cum Scaligero b, BewBelor FCa. Videtur gravior esse loci cor-
ruptela’. Nonne Oewpiaig aeque apta atque lenis est emen-
datio? OCf. Nauckii Index s. v. Oewpia. '

§ 122, 2. @aoli Ydp, éumecolong [uév] mote Toig KpoTw-
vidtaig Opufic molutehelg moleloBon TG ExQopdg kol Tadg,
eimelv Tiva mpog TOV dfjnov €& adtdv, 61t k1€, Nullus est hic
locus voculae pév, quam exulare iubeo.

§ 123. éx d¢ Tiig cupBouliog Taltng ImoAnyiv éumor-
fioon Tolg dkovouaiv. Recte habeat h. 1. cuuBouliag, si verum
sit quod Cobetus statuit Mnem. XII? p. 263 ad Herod. III 1
inter cupBouMv et cupBouliov discrimen, haec scribens: Tup-
BouMn et OupBoul] quamquam saepe in libris confunduntur,'
tamen facile discerni possunt: OupBould est comsultatio, delibe-
ratio, cupBoulin est comsilium quod quis cui dederit; ut guuBoulm
respondet verbo dua BouleVeoBon, sic cuuBoulin verbo cuuBou-
\evewv respondet’. Equidem tamen an ipsum contrarium verum
sit dubito. Etenim si reputamus émiBouln respondere verbo émi-
Bouhevelv, contra diaBoulia (licet sit movicia vox) verbo diaBou-
\eveabai, probabile est cuuBouMv respondere T cupBouledely,
oupBouliov (-Ainv) T@® dpo BouhevecOar. Quam rem confirmare
videtur cum notum proverbium i€pov cuuBoult, comsilium est
res sacra bis commemoratum ab Jamblicho § 49 et § 85, a Platone
Theag. 122 B (ubi proxime ei praecedit et respondet verbum
oupBoulelev) et a Xenophonte Anab. V 6, 3 neque aliter vox
usurpatur Lach. 178 B. 187 C. Alcibiad. I 107 B. Cf. Xen. Anab.
V 6, 4. Cyrop. I 6, 2. Memorab. IV 7, 10, cuius loci ope emen-
danda quae ibidem leguntur I 3, 4 adtog d¢ wdvro TAVOpWmVK
Umepewpo. TpOg TV Topd TWV Gedv cupBouliov reponendo
oupBoulnv. Eadem medicina opus esse arbitror loco Herodoteo,
quem pro sua sententia Cobetus attulit VII 151 o d€ pev oup-
Boulinv &vdeko, ubi editurus sum cupuBoudnv, eadem denique
Tamblichi quem nunc tractamus loco, ut si qui alii corrigendi
restant eos alils commendemus. Praeterquam locis Tamblichi jiam
laudatis oupBouls} optime a librariis servatum est infra § 260, 10
€l Toug XiMoug émeroav €keivor kuploar TV GuuBouNfV.

§ 133, 3 supplendum videtur Beacduevév Tiva TOV Tpéo-
Bewv" avtéxelpa yeyevnuévov (tivdg vel TVAVY TV aTOD
oi\wv. Cf. § 177, '
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§ 129, 1. dmexduevor d¢ dNUoCiwy npoo‘obwv Q,uan-
tumvis vitiose sic ipse Iamblichus scripsisse videtur pro €0 quod
est T00 Tpooiéval mpdg TOV dfjuov.

§ 151, 10. &yyélherv d¢ adt@v (Orphicorum) TOUg KO-
Ooppode kal Tag Aeyouévog TeNéTag, THV AkpiBecTaTNY €ldnoty
aUTdv €xovra. & d¢ @aci kai ovvletov alTOV Toficon TV
Beiav @ihocopiav kai Oepameioav. Malim mopayyEéNNery, tum
nescio an rectius Qaoi et adTOV abessent, ut omnia haec pendeant
a verbo @aoi in paragraphi initio.

§ 152, 8. Aéyewv d¢ avTOV Tpig o"rrevbew TOUg GvOpwoug
Kol povteveoBar TV *AméAwvo €k Tpimodog did TO KkaTd TNV
TPLada TpWTOoV PAivar TOV dpBudy. ’Agpodity d€é Ti Bucidlety
€ktn k1€  Scaliger d¢ Tivag, Arcerius d& del, Nauckius d& delv
coniecerunt, Nauckius procul dubio propter verba (vs. 14) “Hpa-
khel dE delv OuoidZerv, ubi equidem delv genuinum esse sub-
dubito, quia Pythagoras commemorandis vetustis illis hominum
moribus arcanam numerorum vim confirmasse videtur, neque de
novis philosophi praeceptis hic agi existimo. Quare aut Scaligero
obtemperandum esse puto aut ne mutata quidem literula scriben-
dum: ‘A@podity d’ €T1 Guordletv, ut €T quomodo saepe signi-
ficet praeterea, porro, nisi forte praestat "ETi d¢ "A@podity 6u--
owdZewv. Deinde autem quod dixi deleta vocula delv legendum
puto: ‘Hpakhel d¢ OuoidZerv 6Yd6n KTéE.

§ 158, 1. émeimep €k mohoudv &ri xoi Gmd, Gedv (Nck.
mahotod dfimoudev) d16 Tag ToD Neihou mpoobécelg Te kai dpar-
péoeig avayknv €xouvor maoov &muetpelv fiv évépovTto Yijv
Aiyurtiwy of Aéyior. Manifesto aut €lxov aut véuovrtol verum
est, quorum hoc praeferendum.

§ 159, 14. Jvta dt fder kai &\eye T dula kai Gidia
kol uéva dpaoTikd [8mep EoTi Ta dowpoto], duwvipwg dE
Mowmdv dvTa katd petoxnv adTdv oUTwg KOAOUMEVO CWHOTIKO
€ldn xai UMk, YevwnTd Te kol @BOPTG kol JvTwg ovdEmOTE
dvra. Quae seclusi interpretis esse existimo. Pro verbis cor-

' ruptis pévo dpaoTikd haud displiceret: dépoaTta uéva.
! Ibidem, 17. v d¢ cogiav émotAuny elvor TAV Kupiwg
/6vTwv, GAN odxi TV Opwvipweg, émedrimep ovdE EmMICTNTA
UTApXEL TO CWHOTIKG 0VdE émidéxetan Yvowv Befaiov, dmepa
Te 3vra kol émioTAUn dmepilnmra kol olovel uf Gvra kat’
GvTidaoTOM|V TAV KOO KTE. Abesse malim émotAury. Cf.
164, 5 €wg mepihdBorev BeBoiwg To &mi Thig mphTng ModioEw.
§ 171. GBev éx mavtog eipyewy Te kol GmwOeicOoy ThV
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TPV kai ouvediZeabor 4o Yevetiig oW@povi Te Kkai Gvopikd
Biw xté. Propter sententiam interpositam d16 TadTo — 8Nedpog,
vix possunt haec verba pendere a verbo mopryyehle, quod le-
gitur in paragraphi initio. Fuisse suspicor: G@ev éx movTog
(tpémou mopfiyyeMev) elpyewv kté. aut simile quid. In brevius
contracta sunt quae leguntur § 223, 10 fjv d& koi GdO8AeimTOg
map’ adToig mopdkhnoig 1O véuw Pondelv del kol dvopig moNe-
uelv kol mpog TO €elpyewv kal amwOeloBor — avdpkd PBiw.

§ 177, 4 verba Wv & pev (suppleverim €ig fiv) TV avTo-
xeipwy, 6 d' vidg TeteleutnkdTog U dppwaTtiog TWV (Twvog U’
&ppwotiog TV Kiessling) TAg OTdoewg petedxnkéTwv vide an
transponenda sint post verba (13) mpooeNBOVTWY b oUTH TWV
TuBoprtdv kol peupopévwy. Ceterum tota narratio ab Iamblicho
in brevius contracta et hinc obscura facta videtur.

§ 180, 8. eivor YOop xatd Tag OMmMag TOV uév (sc. di-
Kaoovvng Tpdmov) edikarpov, TOV dE dxarpov, dioipelobar dE fHAi-
kiog T€ dra@opd kol GEubuaTOg Kol 0lkedTNTOG TAG OUTYEVIKTG
Kol evepyeaioc, kai € T o TolodTov év Talg mpog GAAhoug
dragopaig dv Umapyet. Intellegam- kol €l 71 d\\o TorolTOV
¢v Tolg mpog GAMMAoug did@opov UTApXEL

Post pauca susplcor supplendam esse hiulcam 01at10nem sic:
odTe Yop Opyiig ote dmeliig eldog mlv olte BpaciTnTog (Mo
mpdg dmovrag vel mavti mpdg mAvTo), GAAG mAoav THY -TOl-
avtny {bpuny (g) dkatpiav edhapntéov eivon T vewTépw TPog
TOV TPETBUTEPOV.

§ 182. dpxnv d¢ dmepoivovro év movti €V TL TWV TIMW-
TdTWY €lvar dpoiwg &v émoThpn Te kol éumelpiq kol €v YEVETEL,
kod oA ol év oikia Te kai mWONel kol GTpaTonebw kté€. Adeo
mire iuxta scientiam et ea,perwntzam commemoratur genitura (sic
vertendum fuerat, non gemeratio, quae graece audit Yévvnoig), ut
vocabula év Yevéoel in mendo cubare videantur. Aptum est:
opoiwg &v émothun Te koi éumepia kol émiTndevoel, i. e.
studio.

§ 192. &v ouyxloer df) Tév Te Edpupévny xai Tolg ouv:
adtd ov TA TuxoUon YevéoBoi, €l punde éva Zhvta dydyolev T
méuypovtt Alovuoiw, €ig adtd poévov Tolto nporpewauévqﬁ\
oltovg. Interpres Latinus iubente sententia ‘quod solum facere
ab ipso iussi erant’. Sed ineptissime, ut opinor, tyrannus dicitur
Eurymenen ceterosque €ig To0TO TpOTpéwaohHal, non TPOOTAENL
avtoig vel kehedoor, -vel ém’ autd p. 7. méuyar Dubitabundus
conicio: €lg adTO povov TolTO MpoTEUYAUEVW AUTOUG.
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§ 197, 8. ZmivBapog yolv dinyeito mohhdxig mept "Apxv-
Tou — 611 D10 Xpdvou TIvOg €lg Gypov Agikéuevog —, g €lde
— ToU¢ — oikétog oUK €0 TV Tepl TV Yewpylov émiuélerav
memoinuévoug, GANG peydAny Tvi kexpnuévoug Ohywpiag Umep-
Boj, OpTi0Beig Te kol dyavaktioag olTwg Wwg dv éxeivog,
eimev, W¢g €oikev, mpdg ToUg oikérag 8t1 edTuxodOLY, OTL OUTOIG
Wpyiotar. Merito Nauckius haesit in verbis g €okev repudiata
Cobeti interpretatione ut aiunt, ut perhibenf, sed non minus mo-
lesta sunt verba ofTwg g &v exeivog, quae quid sibi velint non
exputo. Loco convenit: oUtwg Wg &v eikdoeré Tig. Verba
Ww¢ &€oikev lubens deleverim.
' § 198, 11. &M\a mhvrag Tovg TTuBayopeioug oltwg Exely
mpog GMAloug g v Tathp omoudaiog TPOg TEKvVa O XO0iM.
Requiritur imperfecti optativus €xot1, sed fieri potest ut oxoin
sit interpretis. ’

§ 199, 1. el meviav Tive pweydAnv Te xol ioxupdv dgiko-
pévou 100 Pidohdov, émedhy xoi adtog Av amd ThHg CuyYeveiog
v TTuBayopeiwy koi did To0To petéhafe TV PBifAiwv. Hine
igitur apparet iam Philolai (i. e. Platonis et Dionis) aetate mon
amplius valuisse Pythagorae praeceptum, quod in proverbium
abiit, kowd Td TOV @ilwv.

§ 201, 21 cur vitiosa dicat peritissimus editor TOV &vOpw-
Tov, prorsus me latet, sed haereo in verbis sequentibus p. 144, 1:
Wwoadtwg d¢ kai TAg Tod veaviokou émpeheiog Te kol AywYAg
koA Te kol Avdpikfic kol oW@povog Yevouévng mOAU eivor
u€pog TO mapadidopevov eig Ty Tod Avdpdg flwkiav, Emeimep
elg ye ToUg moAhoVg dromdv Te kai yehoiov elvon TO Gup-
Baivov. maidag pév Yap Svrac oieoBai delv elTaKTEV TE KOl
Ow@POVElV kol améxeobar movtwy TOV QopTikdY TE Kol GOXN-
uovwy eivor dokoUvtwy, veaviokoug dt yevouévoug GeioBoi
mapa ye df Tolg moAloi¢ moielv 61t dv Bovhwvrar Cadit
enim in oculos ineptissime addi verba "otiosa mopd ye df} TOig
TOMNNOTg, et in praegressis non Graecam orationem esse: €ig ye
ToUg moAhoUg drombv Te kol yelolov elvar O GUpBavov, pro
quibus nemo non expectet ipsum illud wapd ye df} TOlg MO
Moig dtomov kt€. Quare aut egregie fallor, aut mopd — mwOANOTG
est varia lectio quantocius substituenda pro verbis €ig ye Toug
moA\oUg et, ubi hodie leguntur, delenda.

§ 207, 7. dmépavrov utv Yap TL mAfBogc e€ivar kapmdyv,
amépavrov d¢ Hiidyv, @ xpfitor [10 dvOplmivov yévog). Tria
ultima verba expungantur, male repetita e vs. 5.
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§ 214, 7. «xol Toig pév dikaiolg kai NuEPOLG TPAOV EQUTOV
mapéxwy koBNYeuovo, Toug dE dypioug [dvdpag] kol UBpLOTOG
amehavvwy ThHg ouvousiog. Ferrem Tolg — Nuépoic. Avdpaot,
sed Gvdpog istic positum tolerari nequit. Idem vocabulum ab-
esse malim § 228 extr. Tekufpia pipio keiobw mepi TTuBayépou
te kol TV TTuBoyopeiwy avdpdv. :

§ 224, 18. péyiotov €ig yevvaudtnTo €pua, i. e. funda-
mentum temere sollicitari puto.

§ 232, 15. - &pauevov de (scil. €xBpav) pévelv edyeviig
¢v @ dramolepelv. Immo vero: diopéverv edyevig év T
TONENETV.

§ 235, 8. Aiovioiog €pn Tdv Pivriav évavtiov T€ Tiva
TV KaTNYOpwy avTol €imelv 0Tt Qovepdg Yéyove peTd TV
¢mpBoulevwy adT®, kol TolTo papTupeiobar kT€. Cobetus verba
Te Tivo. delenda putabat, Nauckius scribendum esse évovtio TE
oThoog TWY pnoptUpwy. Arridet correctio, ita tamen ut deleatur
vocula Te, quae istic posita non habet quo commode referatur.

§ 288. emewdn d¢ xkpeittwv Av 7 v600G, TOV utv Grodvi-
okew ENGpevoOV Ypayor Tt cOuBolov év mivokl kol émoTeila,
Omwg, dv Tt TAOY, kpuvdg THY déNTOV Tapd TV 6dOV EmOKOTH
€l Tig TV TapdvTwy dvayvwplel T cUuBolov. Qui, ut hic homo,
invitus cogente fato moriturus est, is sane oaipelocOai dmobvA-
okewv dici nequit. Lenis quidem mihi non in promptu est cor-
rectio, sed dici fere debuit: dmobviiokev (deiv) fiyoupevoyv,
sibi moriendum esse ratum. :

§ 254, 1. Aéyer Toivuv (g éxeivug mapnkohovBer pEv ev-
0vg éx maidwyv 0 @Bovog mwapd TWV dAAwv. Scire velim quo
pacto haec conciliari queant cum ipsis sequentibus: ol Ydp dv-
Opwmor, péxpt uév diehéyeto maor Toig mpoaiolor TTubaydpag,
Noéwg elxov, émel d¢ udvoig éverdyxave Tolg pobntaig, HANO-
"Tpolvto (egregie Nck. pro Ahattodto). Etenim verba péxpt
— €ixov de Pythagorae pueritia accipi nequeunt, cum praesertim
philosophus non €06Ug ék moidwv sed aetate provectior post
longas peregrinationes scholam condiderit. Difficultatem, quam ex-
pedire nequeo, aliorum curae commendo. [ék mod0g F. B.]

§ 255, 12. 00 ufv GANG péxpt pEv odv TV Umdpyouoav
XWpav ékéxktnto. Non male Nauckius uévnv coniecit, sed etiam
rectius, ni fallor, p&v uévnv coniecisset, quia mox opponitur
(v. 15) émei d& TUBapv éxelpwioavto.

§ 260, 6. Pythagoreis ab accusatoribus exprobratur TO
émaivelv Ta TV AWy véuua, kelevetv dt xpficBoun Toig U’
TV éyvwouévolg. Oppositionis ratio postulat émaivelv {uev),

~sed probabilius puto Pythagoraeos -reprehendisse To TRV EAWY
vopupo et Iamblichum scripsisse {pf) émoivelv kté€., quod noto
usu ponitur pro péuEecOOL s. WEYEW.

Traiecti a. Rh. Henricus van Herwerden.





